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I. LEGAL APPROACH  TO THE COLLECTIVE MANAGEMENT OF 

RECRUITMENT IN COUNTRY OF ORIGIN 

Spain’s policy on temporary and circular mobility is base on a legal framework 

that promotes recruitment in country of  origin as one of the main routes of Access to 

the Spanish Labour Market by foreign workers  from non European Union countries. 

 

The measures to promote recruitment in country of origin are set down in:  

- The Organic Law   on the rights and freedoms of foreigners in Spain and 

their social integration (art. 39 de la Ley Orgánica 2/2009 de 11 de diciembre 

de reforma de la Ley Orgánica 4/2000 de Derechos y Libertades de los 

Extranjeros en España) 
- Royal Decree 557/2011, of 20 April (arts. 167-177) 
- The Ministerial Order ESS/1/2012 of 5 January 

  
According to these provisions,  the foreign worker must reside outside Spain at the time 

of recruitment and the validity period of the permit must match the term of the contract.  
- The collective management procedure is developed by the Ministry of Labour 

and Immigration taking into account the national employment picture 

formulated with information provided by the National Public Employment 

Service and the respective proposals of the Autonomous Communities, in 

consultation with the Tripartite Labour Commission on Immigration. Each year, 

the Ministry approves an annual estimate of jobs and the expected numbers of 

jobs that could be covered by collective management of recruitment in country 

of origin in a given period.  

II. INTERNATIONAL COOPERATION ON MIGRATION ISSUES: THE 

SIGNING OF INTERNATIONAL BILATERAL AGREEMENTS 

The importance of the agreements in the management and promotion of temporary and 

circular mobility is set down in Spanish legislation, according to which job offers 

under the Collective Management of Recruitment in Country of Origin system will 

preferably be made to countries with which Spain has signed agreements to 

regulate and manage migration flows 

II.1 Bilateral agreements to regulate and manage migration flows 



1) COLOMBIA: Aplicación Provisional del Acuerdo entre España y  

Colombia relativo a la regulación a la regulación y ordenación de los flujos 

migratorios laborales, hecho en Madrid el 21 de mayo de 2001( BOE, 4 de 

julio de 2001). Entrada en vigor, el 11 de  marzo de 2002 (BOE, 9 de mayo 

de 2002) 

2) ECUADOR: Aplicación Provisional del Acuerdo entre el Reino de España 

y la República de Ecuador relativo a la regulación y ordenación de los flujos 

migratorios, hecho en Madrid, el 29 de mayo de 2001(BOE, 10 de julio de 

2001). 

3) REPÚBLICA DOMINICANA: Aplicación Provisional del Acuerdo entre 

el Reino de España y la República Dominicana relativo a la regulación y 

ordenación de los flujos migratorios laborales, hecho en Madrid, el 17 de 

Diciembre de 2001 (BOE, 5 de febrero de 2002). Entrada en vigor el 1 de 

mayo de 2007  (BOE, 26 de marzo de 2007). 

4) MARRUECOS: Aplicación Provisional del Acuerdo sobre mano de obra 

entre el Reino de España y el Reino de Marruecos, hecho en Madrid el 25 de 

julio de 2001 (BOE, 20 de septiembre de 2001). Entrada en vigor el 1 de 

septiembre de 2005 (BOE, 13 de mayo 2005). 

5) MAURITANIA: Aplicación Provisional del Acuerdo entre el Reino de 

España y la República Islámica de Mauritania relativo a la regulación y 

ordenación de los flujos migratorios laborales entre ambos Estados, hecho en 

Nuakchott el 25 de julio de 2007 (BOE, 30 octubre de 2007). Corrección de 

Errores (BOE, 13 de diciembre 2007). 

6) UCRANIA: Acuerdo entre España y Ucrania relativo a la regulación y 

ordenación de los flujos migratorios laborales entre ambos Estados, hecho en 

Madrid el 12 de mayo de 2009 (BOE, 10 de agosto de 2011). 

II.2. Cooperation Agreements on immigration matters with African countries 

This cooperation in immigration matters is more comprehensive than their predecessors 

Agreements . For example, they still deal with the recruitment of labour for seasonal or 

stable work in the framework of the Collective Management of Recruitments in Country 

of Origin procedure, but they go a step further by incorporating provisions on the 

struggle against illegal immigration, the readmission of undocumented migrants, return, 

the integration of migrants into the host society and development actions. 

1) GAMBIA: Aplicación Provisional del Acuerdo Marco de cooperación en 

materia de inmigración entre el Reino de España y la República de Gambia, 

hecho <<ad referéndum>> en Banjul el 9 de octubre de 2006 (BOE, 28 de 

diciembre 2006) 



2) GUINEA  CONAKRY: Aplicación Provisional del Acuerdo de Cooperación en 

materia de inmigración entre el Reino de España y la República de Guinea, 

hecho <<ad referéndum> en Conakry el 9 de octubre de 2006 (BOE, 30 enero 

2007). Corrección de Erratas (BOE, 3 abril 2007). 

3) MALI: Aplicación Provisional del Acuerdo Marco en materia de inmigración 

entre el Reino de España y la República de Mali, hecho en Madrid el 23 de 

enero de 2007 (BOE, 4 de junio 2008). 

4) CABO VERDE: Acuerdo Marco de cooperación en materia de inmigración 

entre el Reino de España y la República de Cabo Verde ( BOE, 14 de febrero 

2008) 

5) NIGER: Aplicación Provisional del Acuerdo Marco de Cooperación en materia 

de inmigración entre el Reino de España y la República de Níger, hecho en 

Niamey el 10 de mayo de 2008 (BOE, 3 de julio 2008). 

6) GUINEA BISSAU: Aplicación Provisional del Acuerdo de Cooperación en 

materia de inmigración entre el Reino de España y la República de Guinea 

Bissau, hecho <<ad referéndum>> en Bissau el 27 de enero de 2008 y Canje de 

Notas de fechas 11 de julio y 29 de septiembre de 2008, efectuando 

ratificaciones (BOE, 3 de junio 2009). Corrección de Errores (BOE, 10 de 

febrero 2010). 

III. THE  CASE STUDY OF SENEGAL 

- The bilateral efforts of international cooperation between Spain and Senegal: 

The joints declarations and statements.  

IV. THE MOBILITY PARTNERSHIP BETWEEN THE EUROPEAN UNION 

AND CAPE VERDE  

- Joint Declaration on a Mobility Partnership between the European Union and  

The Republic of Cape Verde (Brussels, 21 may 2008) 

- Participating States of the European Union: Spain, France, Luxemburg and 

Portugal. 

 


